
Training for real-time intralingual subtitlers

Dr Rocío Bernabé Caro

1

susannahfraser
Stamp



Respeaking

07/12/2020 LiveTextAccess 3



Velotyping

07/12/2020 LiveTextAccess 4



Why LiveTextAccess?
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Uneven quality in
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training delivery 

across Europe



Goal
To harmonise quality in
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training delivery 

across Europe



Strategic partnership



Rationale
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Methodology
• Participatory approach 

• Quantitative and qualitative data
- Online survey 
- Interviews
- Focus groups 
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www.Ltaproject.eu

http://www.ltaproject.eu/


LTA contribution
• A map of the skills and competence

• Open-source training materials to acquire and 

train these skills

• A certification scheme to validate these skills
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Learn more about the project
www.Ltaproject.eu

rocio.bernabe@sdi-muenchen.de
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@LTAproject

LTA_EUproject

http://www.ltaproject.eu/
mailto:rocio.bernabe@sdi-muenchen.de


Disclaimer
The information and views set on this presentation are 
those of the authors and do not necessarily reflect the 
official opinion of the European Union.

Neither the European Union Institutions and bodies nor 
any person acting on their behalf may be held 
responsible for the use which may be made of the 
information contained here.


